
1. mea culpa→ δικό μου λάθος

2. memorandum → μνημόνιο, υπόμνημα

3. modus operandi → τρόπος του λειτουργείν αυτός που 

συνοψίζει όλες τις εφαρμοσμένες αρχές, μεθόδους, πρακτικές 

λειτουργίας που ένα φυσικό ή νομικό πρόσωπο (π.χ. μια 

επιχείρηση) χρησιμοποιεί στον εργασιακό χώρο ή στην 

προσέγγιση της επαγγελματικής και κοινωνικής του ζωής, που 

το χαρακτηρίζουν. Στις λατινογενείς γλώσσες (αγγλικά, γαλλικά κλπ) η φράση 

χρησιμοποιείται κυρίως στον τομέα της εγκληματολογίας για να χαρακτηρίσει την 

μεθοδολογία ενός εγκληματία, όσον αφορά την εκτέλεση των εγκλημάτων.  

4. modus vivendi→ τρόπος ζωής

5. moratorium → καθυστέρηση 

6. mutatis mutandis→ τηρουμένων των αναλογιών, μετά τις απαραίτητες αλλαγές

7. passim→ σποράδην, σποραδικά, εδώ κι εκεί, σε διάφορα σημεία του κειμένου

8. persona grata→ πρόσωπο επιθυμητό, ευπρόσδεκτο

9. persona non grata→ πρόσωπο ανεπιθύμητο

10. placebo → φάρμακο «ψεύτικο» που χορηγείται για ψυχολογικούς λόγους π.χ. νερό 

(κατά λέξη: προσφέρω ευχαρίστηση, ικανοποίηση)

11. p.m. – post meridiem  → μ.μ. – μετά μεσημβρίαν

12. primus inter pares→ πρώτος μεταξύ ίσων

13. prima facie→ εκ πρώτης όψεως

14. scripta manent→ τα γραπτά μένουν 

15. verba volant→ τα λόγια πετούν 

16. (sic) → έτσι ακριβώς (γραμμένο, διατυπωμένο κλπ). Βρίσκεται πάντα σε παρένθεση και 

δίνει έμφαση σε ένα στοιχείο του λόγου που πρέπει να προσέξει ο αναγνώστης, επειδή αυτό 

είναι εσφαλμένο, παράδοξο ή αδόκιμο 

17. sine qua non συχνά μαζί με τις λέξεις contitio, causa→ εκ των ων ουκ άνευ, 

αναγκαία προϋπόθεση, απολύτως απαραίτητη (συνθήκη, αιτία κλπ)

18. s.o.s. – si opus sit→ αν χρειάζεται, αν υπάρχει ανάγκη 

19. status quo → ισχύουσα κατάσταση, κατεστημένο (κατά λέξη: κατάσταση στην οποία...)

20. sui generis → ιδιότροπος, ιδιόμορφος (κατά λέξη: του δικού του γένους) Λέγεται για 

κάποιους ανθρώπους που έχουν μία ιδιότητα χαρακτηριστική των ίδιων και μόνο 

21. tabula rasa → άγραφη πλάκα. Χρησιμοποιείται για τον νου που θεωρείται ως κάτι 

άγραφο πριν γεμίσει εντυπώσεις, εμπειρίες, γνώσεις

22. terra incognita → άγνωστη γη, άγνωστο θέμα, αντικείμενο 

23. urbi et orbi→ στην πόλη και την οικουμένη, στην πόλη και σ’ όλο τον κόσμο... παντού!

24. verbatim → κατά λέξη, ακριβώς 

25. vs (versus)→ εναντίον (κάποιου)


